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Abstract: In spite of all the help that teachers get from book publishers and teacher-training providers, there is
still a role that teachers themselves have to fill. It is essentially important that they ask themselves questions of
the type: What do my students know? What language problems do they face? Why don’t my B1, or even B2
students rarely use could/ may/ might when | am sure that they know these verbs? Why in normal conversation
they have problems responding to very basic conversational routines like It was nice talking to you? Why can’t
they properly ask if a sit in a full restaurant is taken or for someone’s telephone? It has become increasingly
important for teachers to refer to research or become researchers themselves and develop an evidence-based
approach to answer these questions. The intention of this paper is to promote evidence-based teaching of foreign
languages and to provide an example of how academic research can provide ample evidence of language learner
needs and difficulties as well as shed light on how to resolve them. Our goals, therefore, are the following: 1. to
stress the need of expanding academic research to all aspects of language learning and teaching in our country;
2. to point to practicality of academic research; 3. to give an example of how research can be incorporated in
foreign language teaching; and 4. to motivate teachers to read research articles and even become researchers
themselves. In another paper we focus in more detail on how interlanguage pragmatics research can play a part
in syllabus design. Here we focus on how we can develop lessons and methodology for teaching pragmatics
around such syllabus. We first demonstrate how instruction can benefit from interlanguage pragmatics research
by using the results obtained through the project “The role of explicit instruction in developing pragmatic
competence in learning English and German as foreign languages” carried out at Goce Delcev University, Stip,
Republic of Macedonia, for developing pragmatics-focused curriculum. After selecting the target forms for
instruction, we present the e-learning modules designed to address the identified deficiencies. Finally, we
present the future activities of the project. We hope that the project presented here will encourage teachers to
adopt the pragmatic, evidence-based approach in their own teaching, which in turn will bring about the
development of learners’ overall communicative competence in the target language and culture.
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Pe3ume: U mokpaj Toa mTO HACTaBHHUIMTE AOOMBAAT OIPOMHA ITOMOII OJ W3AaBaYMTe W OJ IPOBajAepUTE Ha
00YKH 32 HACTaBHHIIM, CeNlaK UMa pabOTH KOM THE camuTe Tpeba Ja ru HampaBat. Bo cymtiuHa, MHOTY € BaXKHO
THE CaMHUTe JIa CH [IOCTaByBaaT mpamama o TUIoT: 1lIto 3Haat moute cryaentn? Co KOM ja3MYHU POOIEMH ce
coouyBaar? 3omTo MouTe CTyAEHTH Ha bl, ma nypu u Ha B2 HHBO, peTKO 'l KOPHUCTAT MOJAIHUTE TIArOJH
could/ may/ might 3a xou cym curypHa aeka ru 3uaar? 30I0TO BO 0OHMYEH pa3roBOp MMaar mpobiieM COOIBETHO
Jla OArOBOpAaT Ha PYTHMHCKUTE KOHBep3alcku u3pazu on tumot It was nice talking to you? 3omro mmaar
npoOiieM Jia mpamiaar Aajid eIMHCTBEHOTO MPa3HO MECTO BO IMPEINOJHUOT PECTOpaH € Cio00JHO WM Jia To
nobapaar TeneoOHOT Ha JIMLETO CO KOe IITOTYKy ce 3armo3Haie? [leHec cTaHyBa PEUHCH HEONXOAHO IIPH
OapameTo Ha OATOBOPHUTE HA OBHE Ipamiama MpodecopuTre Na ce MOTIUpaaT Ha Pe3ysITaTUTe Ha HAYYHUTE
UCTpaXKyBarmba HAMECTO Ja Ce NOTIHPAaT Ha cBojaTa MHTyHIHja. OTTyKa, Ile]ITa Ha OBOj TPY/I € J1a TO NPOMOBHpA
KOPHCTECHETO Ha EMIIMPUCKHTE NMparMaTHYKH HCTPaXKyBarma BO HACTaBaTa 10 CTPAHCKU jasHIM M Ja Jane
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KOHKpETEeH IIpUMep Kako HayYHHTE HCTpaxkyBama Moke na obe3bemar Joka3 3a Toa LITO W3y4YyBauyuTe Ha
CTPAaHCKHOT ja3¥K 3HaaT, IITO Tpeda yIuTe Ja HaydaT M Kako Aa ro nocTurhar toa. Cropen Toa, co 0BOj TPYA
cakame: 1. ma ja Harmacume morpebaTa OJ MPOIIMpPYBamke Ha HAYYHHTE HCTpaKyBama BO CHUTE cdepu Ha
YUCHETO Ha CTPaHCKHUTE jasWIM BO HamaTa 3eMja;, 2. Ja IOKaKeMe JeKa HayYHHUTE HCTpaKyBamba HMaaT
MpaKkTHYHAa MpPUMEHa; 3. Ja JajeMe NpuMep KaKo HayYHHTE HUCTPaKyBamba MOXE Jia Ce MHKOPIIOpUpaar BO
HacTaBaTa 1o CTPaHCKHU ja31/1u1/1; u4. Jla TH MOTUBUPpAME€ HACTAaBHUIIUTE J1a T KOPUCTAT HAYYHUTE UCTPpAKYBakha,
ma ¥ caMHTe Ja Ce 3aHMMaBaaT CO UCTpaxKyBame. Bo eaeH oJ] IPeTXOJHUTE HAIM TPYAOBH ja JUCKyTUpaMe
ynorpebara Ha pe3yJTaTUTE HAa EMIIMPUCKUTE UCTPaKyBamba BO IIparMaTHKaTa Ha MelyjasWKOT 3a Kpeupame
HAaCcTaBHM IUIAHOBH. Bo 0BOj TpyZ mokakyBaMe Kako Baka KpEeHMpaHHWTE NPOrpaMH MOXKE Jla ce KOpuCTaT 3a
COCTaBYBame JICKLHH 33 COBJIAJyBambe Ha OTKPHEHHTE MpoOJeMH BO oOiacTta Ha mparmatukara. [IpBo, ru
NPETCTaByBaMe PE3yJITaTUTE OJ] EMIHPUCKHUTE HCTPAXKYBamkba 3a Pa3B0jOT Ha MPAarMaTnikaTa KOMIECTSHIH]ja Kaj
W3y4YyBaYNTe Ha CTPAHCKH jasWIM NOOMEHH NP peanu3andjata Ha MPOEKTOT ,,YJorara Ha SKCIUTMLUTHHTE
HMHCTPYKLHMH 33 Pa3BHBabe MParMaTH4Ka KOMIICTEHIMja IIPH YUEHETO aHIJIMCKA M TePMaHCKH KaKO CTPaHCKH
jasumu koj ce onBuBa Ha YHHBep3uTeroT ,lome J[emges Bo ILlrtmm, Peny6mmka Makenonuja. Ilo
U3/IBOjyBamk-eTO HA OHUE (HOPMH 32 KOM C€ TIOTPEOHH JOTIOJHUTEIHA aKTUBHOCTH, TH PE3CHTHPAME e-MOIYJIHTE
KOM 'l COCTaBUBME CO IIeJI ]a OBO3MOXAT HaJIMUHYBambe Ha oBUe rpodiemu. Ha kpaj, ru npe3eHTHpaMe HIHUTE
aKTHBHOCTH Ha O0BOj TpoekT.. Ce HaJeBaMe JieKa OBOj TPy Ke I'M NOTTHKHE HACTABHUIIUTE JIa IO KOPUCTAT OBOj
MIpUOJ] BO CBojaTa paboTa, IITO O] CBOja CTpaHa Ke MpUIOHEece 3a Pa3BUBabhe HA KOMYHHUKAI[CKUATE BEIITHHU Ha
HUBHHUTE CTY/EHTHU BO Ja3WKOT U KyJITypaTa KO I'l H3y4yBaarT.

Kayunu 300poBH: akageMCKO HCTpaXXyBambe, IPOroBapame, e-MOLyJIH, IparMaTuka, HaCTaBHU IJIAHOBU

1. BOBE]J

Pa3Bojor Ha TmoOanmm3amyjata BO COBPEMEHHOT CBET JOBEIE IO 3rojieMeHa KOMYHHWKaIldja Mery JyreTo Of
pasnmuHu KynTypu. Toa ja mMOTTHKHA moTpebaa 3a IUIAHCKM Pa3BOj Ha MparMaTHdkara KOMIIETCHIMja Kaj
N3y4dyBauMTe Ha CTPAHCKM ja3WIM. BpojoT Ha Hay4HM HCTpakyBama KOM C€ 3aHHMaBaaT CO IPOLECOT Ha
CTeKHYBam€ IparMaTHdka KOMIIETEHIIHja BO BTOPHOT/CTPAHCKHOT ja3WK € c¢ morosieM. Tue ce BpimaT u BO
CPEIMHU BO KOH OBHE ja3HIM CE€ YCBOjyBaaT Ha MPUPOJICH HAUMH, NIPEKY HU3JI0KYBAbE Ha ja3UKOT, H BO CPEIHHH
CO OTPaHMWYCH MHITYT, BO KOM OBHE ja3UIIH C€ M3YyIyBaaT KaKO CTPAHCKH ja3WIlH, TIpe] c¢ BO yamwiHUIa. Y okpaj
TOA IITO Pa3BOjOT Ha MparMaTHYKara KOMIIETCHIMja BO BTOPUOT/CTPAHCKUOT ja3WK Ce pasrieayBa BO MHOTY
UCTpaXKyBatbha M MyOJMKalMu of objiacta Ha MEryKyJATypHaTa rmparMaTHKa M IparMaTukara Ha Meryja3uKoT
(Bardovi-Harlig, 1999; 2001; Barron, 2003; Blum-Kulka, House, & Kasper, 1989; Cohen & Ishihara, 2005;
Ishihara & Cohen, 2010; Kasper & Blum-Kulka, 1993; McConachy & Hata, 2013; Trosborg, 2010;
Wigglesworth & Yates, 2007 etc.), nacraBHAIIMTE ¥ HUBHUTE OOY4YyBauu C€ yIIT€ HE M OOpPHYBaaTr JIOBOJHO
BHUMaHMe.

Pa3Bojor Ha mparmatmukure KomnereHuuu € nen u ox 3EPP (3aemmumukara eBporicka paMka 3a
pedepentan musoa) (Council of Europe, 2001), npeky koja oBa mpaliame ce BHECYBa BO HACTABHHUTE MPOrpaMu
n BO HM300pOT Ha METOJOJOTHjaTa 3a MpelaBare CTPaHCKH jasunu. 1 OpojoT Ha HMCTpaxyBauk KOW ja
HCTPaXyBaaT M ja NMPH3HABAaaT BAKHOCTA Ha HACTaBaTa 3a Pa3BOjOT Ha IparMaTHyKaTta KOMIIETCHIHja JeHEC €
moroJieM ox mpex Hekoyky roauan (Alcon & Martinez-Flor, 2008; Ishihara, 2011; LoCastro, 2012). Cute Tue
CMeTaar Jieka COCTaByBauMTe Ha HACTAaBHHUTE MpoOrpamu Tpeba Ja TM 3eMaar BO MPEBH] PE3YJITATUTE HA OBHUE
EMITMPUCKH MCTPaKyBarma 3a Jla MOXKaT Jia JOHecaT COOJBETHH OJUIyKH 3a TOa LITO Ke NpegaBaaT M Kako Ke
npenaBaar. OBOj TPy MMa 3a 1€ Ja JaJe CBOj NPUIOHEC KOH OBOj TPEHI Ha MOBP3YBambe HA CMITUPHUCKUTE
MparMaTHYKH UCTPAXKyBamba U COCTABYBAKETO HACTABHH IPOTPaMHU.

W noxpaj Toa INTO IOCTOM ONILITA COIJIACHOCT JeKa IparMartukara Tpeba Ja Ouae BKIyueHa BO
HacraBaTra I0 CTPAaHCKM ja3WIM, CIIEIHHWTE Mpallaka I0CTOjaHo ce HameTHyBaar: 1. Kou mparmaTuyku
KapakTepUCTUKH Tpeba na ce npenasaar? 2. Bo koja ¢aza ox yuemeTo Ha CTPaHCKHOT ja3uK € COOJBETHO THE Ja
ce paborat? u 3. Ha koj HauuH Tpeba Aa ce crpoBeAe HacTaBaTa 3a THe Ja 6unat ycnerHo ycoenu? (Cohen,
2017; Roever, 2009).

[TpoekToT onMIIaH BO OBOj TPyA Oelle 3allo4yHAT TOKMY 3apaid NPEANU3BHLUTE KOM T'M HAMETHYBa
COCTaBYBam-ETO HACTABHH IIPOTPaMH 33 YUEHE CTPAHCKHU ja3UK Bp3 parMaTuyka ocHoBa. OTTyKa, [ieiTa Ha OBOj
TPyd € Ja Jane NpuMep Kako EMIIMPUCKHTE HCTpaKyBama HAa INparMaTtikarta Ha MeryjasHKOT MOXaTr Ia
IIOMOTHAT IPH COCTaBYyBAaH-ETO HACTaBHHM NPOTpaMy 3a y4YEHETO CTPAHCKH jasunu. IIpBo, ke ro omumeme
UCTPaXyBambeTO BP3 OCHOBA Ha KOE€ I'0 COCTaBMBMe HamMOT cuiadyc. IloToa, ke ce ocBpHEMe Ha pe3ysITaTHTe
JOOWEHH Ol UCTPAXKYBAETO M Ha IIParMaTHUKUTE KapaKTEPUCTUKY 3a KoM Oea coctaBeHH Jiekuuu. Ha kpaj, ke
' OITUIIEME JIEKIIMUTE TIPEKY Kou ce paboTea N3BOCHUTE EIUHUIIH.
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2. OIINC HA UCTPAXKYBABETO

OBa uCTpaKyBame CE€ OJBHMBAIIE BO PAaMKHTE HA IMPOEKTOT ,,YJOraTta Ha eKCIUIMLUTHUTE HHCTPYKLIUH 32
pa3BHBame IparMaTHYKa KOMIIETEHIHWja IPH YYEHEeTO aHIIMCKM M TEePMAHCKH KaKo CTPaHCKH jasuLu™,
crpoBeneH Ha YHuBep3uteror ,Jlome JemaeB” Bo Iltmm, Pemybmmka Makemonuja. Bo mpBata ¢asza Ha
MIPOEKTOT, CE€ UCMIUTYBAIllEe TparMaTHYKaTa KOMIETeHIIMja Ha U3y4yBaylTe Bp3 OCHOBA HAa HUBHATA peajn3aluja
Ha TOBOPHUTE YMHOBH 3aMOJIyBaihe, N3BUHYBAbE U IPUTOBapame BO ja3UKOT KOj TO U3ydyBaar (aHIJIMAKH MM
repmaHnckr). [logarounTe 3a ananuza Oea coOpanu npeky [IpamanHuk 3a aHaiIM3a Ha AUCKYPC U Urpa 110 YIJIOTH,
JIOTIOJTHETH CO MHTPOCIIEKTUBHO yCHO MHTEpBjy. Llenta Ha oBaa (ha3za Oemie ja ce OTKPHjaT OHHE EIEMEHTH Ha
TOBOPHUTE YHHOBH CO KOM CTYJICHTUTE CE YIITE NMaa IpOOJIEMH.

Wnadopmannure 100HEHN CO NCTPaKyBamkETO BO NpBaTa (a3a 1moroa 6ea NCKOPUCTEHN 3a IU3ajHUpambe
€-MOJyJIH BO KOHM ce pa3paboTyBaa crmabocture 3abenexkann Bo mpBata ¢asza (KyceBcka, lBaHoBcka m
Hackamoscka, 2017). E-monynure Oea moctaBeHM Ha ImiatdopMaTa 3a e-y4eme Ha YHHBEP3UTETOT ,.I'o1e
Hemaes Bo lltum, Pemybmika Makenonuja. Tue ce cocToeja o1 JIEKINHU 3a CaMOCTOjHO y4yeme. HuBHaTa men
Oele a ce 3roJeMH CBECHOCTA Ha CTYACHTHUTE 3a ()OPMYIIHPAmETO HAa OBHE TOBOPHU YMHOBHU U 1a UM CE Ja/ie
MOJXHOCT Jla TM BexkOaar. Ha crymentute mm Oea najeHd [1Ba Mecella Aa TM [OMHHAT €-MOAYJIHUTE U Jia TH
HalpaBaT 3aJaylTe COIpXKaHU BO HUB. lMamie mo exeH mpodecop OIroBOPEH 3a CEKOj O MOAYIUTE KOMY
CTYAIGHTHTE MOXea Jla My ce o0paraT ako MMaaT Ipalliama M KOj BOZEIIe CMeTKa JeKa 3a/auuTe Ce MPAaBUITHO
n3pabOTEeHU M MocTaBeHU. Marie JjBa MOy I 3a aHTJIMCKUTE TOBOPHH YMHOBH (3aMOJIYBambe U MPUTOBAPALE)
U €JIeH 3a repMaHCKuTe (3amoiyBame). Ol HUB ce O4eKyBallle /1a TH [TOCTUTHAT CISHNTE LEIIH .

1. nma ja mogWrHaT CBECHOCTa Ha CTYAEHTUTE 3a TOa KaKO POJECHUTE T'OBOPUTENHM Ha AHTIMCKUOT/
TePMAaHCKHOT ja3UK 'Y TOCTHI'HYBaaT CBOMTE KOMYHHKAIMCKH LIEJH,

2. 5a ja MOJWTHAT CBECHOCTa HA CTYIECHTHTE 3a CTPyKTypaTa Ha TOBOPHHTE YMHOBH KoM Oea BO
(hOKyCOT U 3a TOa KaKO pOAECHUTE TOBOPUTENHN T MOJU(UIMpaaT 3a Aa TH HAIpaBat MONpH(aTINBY; U

3. 1a co3aiaT yciaoBH 3a BexkOame Ha yroTpedara Ha OBHE TOBOPHU YHHOBH BO PA3JIMYHU CUTYalUH.

Bo o0B0j Tpym ce ocBpHyBaME€ Ha €-MOAYJOT 3a NPUIOBapamke BO AHMIMCKHOT jasuk. Bo
UCTPaKyBamEeTO YUECTByBaa 52 CTyIEHTH O]l TpeTTa roguHa Ha KartenpaTta 1o aHIJIMCKH ja3WK, HA BO3PAcT O
19 no 24 romunan, Ha b2 HUBO. THe yyecTByBaa u BO mpBaTa W BO BTopara (aza Ha mpoekToT. Hukoj ox HUB cé
yiITe He OWJI BO 3eMja OJl aHIJIMCKO TOBOPHO mojpadje. AKO ce HCKiIyud MHTepHeToT, THe uMaie MHOrY
OTPaHUYCHH MOXKHOCTH Ja T'O KOPHCTaT AaHIIMCKHAOT ja3sHK BO CEKOjIHEBHATa KOMYHHKAallHdja HAIBOP O
cpeaMHara Ha y4ewe. Bo mpojoimkeHHe Ha TpPYJOT, NMPBO Ke T'M ONHINEME ja3UYHHTE KapaKTepUCTUKU Ha
MIPUTOBAPAETO BO aHIVIMCKHOT ja3UK 3a KOW Oellle 3aKIyueHO JeKa CTYJICHTUTE MMaar MpobjeMu, a MoToa Ke
Ce OCBPHEM Ha e-MOJyJIHTE.

3. JABUUHUTE KAPAKTEPUCTHUKHA BKJIYYEHHU BO E-MOAYJIOT 3A ITIPUTOBAPAIGE
I/ICTpa)KYBa}BCTO BO MOpBaTa (1)333 Ha MOPOCKT CC€ OAHCCYBAIIC HA TOAd KAKO MAKCAOHCKUTC H3ydyBadd IO
(dbopMynHpaaT TPUTOBAPAE-ETO KOTa CE HM3pa3yBaaT Ha AHINIMCKK ja3WK. HUBHHWTE mpuroBoprm moToa Oea
CIIOPENECHU CO IIPUTOBOPUTE HA POJCHUTE TOBOPUTEIH BO MOTJIE] HA CTPATETHUTE 3a IIPUTOBapamke, paMKUTE Ha
MIPUTOBAPAETO W MOTU(HUKAIMjaTa Ha TOBOPHHTE UYMHOBU. bemre 3a0enexaHo, AeKa HM3yIyBauuTe HMaaT
MPOOJIEMH CO CIICTHHUTE ja3HYHU KApPAKTCPUCTHKH:

1. Baarpenrna Moanukaiija — CHHTAKCHYKH CPENICTBA: BrpayBame Ha MpaliamaTta BO IpyTH U3pa3u
(I just wanted to ask if; | was wondering if; | would like to ask); MomamHOCT: KOpHCTEE HA MHHATOTO BpPEME,
XHUTOTETHYKHA KOHCTPYKIIMK M KOpHCTerme Ha Moxamaute riaromu (I thought; | wanted to talk to you; I think
there may have been a mistake on my grade; | think there might be a mistake); u kopucteme Ha HeraTHBHH
KOHCTPYKIIMHU Of TUNOT I 'm not sure why I got this grade.

2. Baatpenina MoauduKarmja — JISKCHYKA CPeACTBa: MOJaIHu mprio3u: perhaps, maybe, possibly (Do
you think you could possibly turn down the volume a bit? Hey, | have this huge test tomorrow I'm trying to study
for. Could you maybe keep it down?); cpexncrsa 3a mamanysame: a little bit, a bit, a little, a second, not very
much, just, simply, only (I just wanted to ask if you could be less noisy; Hey can you please keep it down a little
I'm really trying to study for a test tomorrow); cpencrea 3a u3pasyBame HempeuusHoct: kind of, sort of,
somehow, in a way (You 're kind of too noisy; Would you mind turning the music down and keeping it somewhat
quiet?); rmaronu 3a w3pasyBame 3Hacwe U HecurypHoct: I don’t think, Do you think, I (don’t) feel, I guess, I
suppose, It seems, I don’t know, I mean, try (Do you guys think you could keep it down a bit. 7 don’t think it’s
fair for you to cut in. | feel like | deserve a better grade); mapkepu 3a HamadyBame Ha PacTOjaHHETO H
u3pasysame comumaproct: | know/ understand; do you know/ understand; okay?; guys (Do you guys think you
could keep it down a bit?).
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3. Hampopemmna momudpmukarmja: thanking, apologizing, giving praise, complimenting, request for
repair, grounders (Thanks for picking me up, but I'm really gonna be late. | live next door. Can you please try to

keep the noise down. Not to be rude, but I've been here for an hour and the end of the line is back there.)
4. JlomKuHa HA UCKA3UTE

4. OITUC HA E-MOJAYJOT 3A ITIPUT'OBAPAIBE

E-monynoT 3a mpurosapame ce cocroelie o1 4eTupu Jiekuuu: Boeenna nekija (Kyc BoBex Bo mparmatuka),
Jlekunja 1 (BoBen BO roBopHHMOT YMH Ha mnpuroBapame), Jlekuuja 2 (OOnmKyBambe Ha IMPUTOBApameTo) U
Jononuautennun 3axaun (Kako na ru HanmpaBuTe BalIuTe NMpUroBopu nonpudarmivieu). OBUE JEKIUU COApKea
AKTHBHOCTH 32 TIOJUTHYBamkhe Ha CBECHOCTA Ha U3YYyBauyUTe 32 IPArMaTHYKHTE 3HAYCHA HA MOCCOHUTE ja3NIHH
CPEeICTBa KOM POJCHUTE TOBOPHTEIH T'M KOpUCTAT HpH (HOPMYJIHparme Ha CBOHTE NMPUTOBOPH M MPAKTUYHH
BEXXOU KOM UM OBO3MO)KYBaaT Ha H3y4yBayHTe Ja TM IPHUMEHAT JOOHEHHTE HH(POPMALIUH.

Bo Bosennara nexuuja, mparMaThkara ce JeHHHpa KakO HAy4HO IIOJIe KOe€ IpoydyBa Kako
TOBOPHUTENIUTE TO KPEeHpaaT 3HAUYCHETO 32 OCTBapyBame Ha CBOMTE KOMYHHKALUCKU Lend. Tue Moxe aa uMm
JaBaaT Pa3IMYHH 3HaueHka Ha ja3sMYHUTE U3pasH, a COTOBOPHHULUTE Tpeba COOIBETHO [a M MHTEpIpeTHpaaT
OBHE 3HaYama 3a Jla MOXKe KOMYHHUKalMjaTa Jia ce oJBUBa 0e3 npobdnemu. JlehpuHupaHu ce TOBOPHUTE YUHOBH
KaKo M APYTHTE OCHOBHH MPAarMaTHYKy TEPMUHH, KAKO YYTHBOCT, OIIITECTBEHO pacTojaHKe, yOIaKyBambe U CIl.
Janenu ce oOjacHeHHja Kako OBHE (DEHOMEHH ce MOBP3yBaaT CO TOBOPHUTE YMHOBH U KaKO OJHOCOT Mery
TOBOPHTEIIUTE, UTHOCTA Ha CUTYyallljaTa, Te)KHHATa Ha HAMETHYBambETO U CEPHO3HOCTA Ha MPEKPIIOKOT BiIMjaat
Bp3 M300pOT Ha ja3UUHHUTE CPEACTBA IPpU (OPMYJIMPAKETO HA IIPUTOBOPUTE. YUTHBOCTA CE Pa3Tiie/lyBa MPEKY
KyJITYpHUTE BPEJHOCTH ¥ C€ NPaBH CIOpenda Ha MaKeJOHCKATa W aHIJIOCAKCOHCKATa KylTypa. AKTUBHOCTUTE
BKJIydyBaaT MICHTH(UKAIMjA Ha 3HAUCHETO, WICHTH(UKALM]a HAa TOBOPHUTE YHHOBH, KOHBEP3aIlCKa aHAH3a
W aHaJIM3a Ha CHTYAlUKUTE, COCTABYBALC IUjaI03H, H CIIOpPea0a Ha pa3rOBOPHU O Pa3IMYHHU KYITYpH.

Jlekunja 1 moneranHo ce OCBpPHYBa Ha NPUTOBAPAETO KAKO TOBOpeH 4nH. J[ageHW ce HEKOJKY
MHTEpPHET CajTOBHU Ha KOW ce TaJeHH COBETH BO BPCKa CO (hOpMYIHpare Ha IPUTOBOPHTE.

1. How to complain without sounding like a jerk (Kako ma mpurosapare, a ja He 3By4HTe
HenpeaBuTHBO) https://youtu.be/9X0ZKXYOTVE;

2. Complaining and disagreeing politely and effectively—negatives+mild adjectives (Yuruso u
e(pUKaCHO MPUTOBaparC U HECOTIIACyBamhe —HeTalrja+TpHIaBKa co yOIaXeHO 3HAYCHE)
https://youtu.be/y5Im91xPeuo;

3. YouTube Complaints (Ilpurosopu Ha JyTjy0)
https://www.youtube.com/watch?feature=player _embedded&v=bTPNAF2wsiA,;

4. Translating Your Complaints into Requests for Action (ITpeTBapaise Ha MPUTOBOPUTE BO
3amouyBambe) http://www.newconversations.net/communication-skills-workbook/from-complaints-to-requests/.

3ajaunTe KOM M3ydyBauuTe Tpeda Ja T HalpaBaT BO BPCKa CO OBHE CajTOBHU CE OJ] THIIOT Ha (aKkame
Oeeriky, 3a0eneKyBambe Ha Pa3iIMKUTE U IPEOOINKYBamke Ha TPUTOBOPHUTE.

HenTa Ha Jlekuuja 2 Oemie /1a ja HOAWTHE CBECHOCTA HA M3YdyBauyWTEe 3a CTPYKTypaTa Ha TOBOPHHOT
YMH Ha MPUTOBaparme W Ja r'o HaCOYM HUBHOTO BHMMAaHME KOH CIEAHOTO:. l. rpamMaTuukuTe (GOPMHU MPEKy KOH
MIPUTOBOPHUTE CE€ OCTBAapyBaaT (aCEpTHBHH M3jaBH, pallama 1 0apama) U ePeKTOT KOj ce IOCTUTHYBa CO HUB BO
KOMYHHKaIMjaTa, 2. Kako Ja He ce CTaBa BHHATAa COMHCTBEHO Ha COTOBOPHUKOT M KaKO Ja ce (GopMmyipa
NPUTOBOPOT HA YYTUB M MHIAMPEKTSH HauyWH; 3. Kako Ja ce MOAU(HIMpaaT NMPUTOBOPHTE (CO BHATPEIIHA H
HaJBOpeIIHa MoauduKanuja); U 4. KOJKy HOArd Tpeba da OWmaT MCKa3uTe 3a MPHroBapame 3a Ja OHmaT
ycremHl. AKTUBHOCTHTE BO OBOj JIEJl C€ COCTOE]ja OJ1 CIIETHUTE KOMIIOHEHTH:

1. noxurHyBame Ha CBECHOCTA 32 TOBOPHHOT YMH Ha IIPUTOBapame MPEKy 3a1aud KO O] M3yYyBauHTe
Oapaa na akaar OenenKy, Ja aHATM3Upaar AUjao3H, KOHLENTH U CUTYallH, 1a MUITYBaaT 3aKiIy4oly U Kycu
eceu, U CIL.;

2. MeTanparMaTuiKku o6jaCHyBa}ba U TCCTOBH 3a COLMONPArMaTHYKHUTE W IparMa-JIMHIBUCTUYKUTE
aCIIeKTH Ha ITPUTOBAapamETo, Pa3rOBOPH 332 COOABETHOCTA HA UCKA3UTE, H CII.;

3. BexOUM co 3aMeHa Ha eJTHH ja3MYHM CPEJICTBA CO IPYTH, pedopMyIianuja, HONOIHYBAE;

4. caMOCTOjHH BEXOH 32 PopMyIHpame IPUTOBOPH BO Pa3IMYHU CUTYallUH.

Lenra Ha BoBemnaTa nexmmja, Jlekuuja 1 u Jlexmuja 2 Germre 1a ce MOAWTHE CBECHOCTA HA H3YIyBauUTE
3a NMPUHLUIINTE Ha KOMYHHKalHWja ¥ 3a CTPYKTypaTa Ha NPHUTOBOPHTE BO yCHaTa KOMyHHKauwuja. ClienHute
HOpMH Oea HarJIaceHu:

1. Cekoj TrOBOpeH YHWH, BKIy4yBajkKh TO W YMHOT Ha MPHUIOBapame, C€ OCTBAPyBa BO YCIIOBU
cnequ(UYHM 3a KYJITypaaT Ha JaJIeHUOT ja3uk. HeroBoro Gopmynupame 3aBHCH 0J TOA KAKO BO TOA OIILITECTBO
ce riela Ha JaJeHUOT IMPEeKpIIoK: Ha mnpumep, Bo CAJl onemero mpeky peji ce cMeTa 3a rojieM MPeKpIIOK
JoJieka BO MakeIoHH]a Toa € CEKOjJHeBHA T10jaBa.
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2. OopMyIHpameTO Ha IPHTOBOPUTE 3aBHCH OJl BO3PACTa, IOJOT M OINIUTECTBEHHOT CTAaTyC Ha
COTOBOPHHUIIMTE KAaKO U O OJHOCOT Mely HUB. BakHa € M TexuHaTa Ha NMPEKPLIOKOT. AKO HE C€ COOABETHO
(dbopMynupaHu IPUTOBOPHUTE MOXKE 1a TH HAPYILIAT OJXHOCHUTE Mery JIyreTo.

3. IIpuroBopute Tpeba ma ce oIHECyBaaT Ha KOHKpETHaTa CHTyalndja M na Oumar eduKacHH.
I'oBoputenure 0OOMYHO OTBOPEHO I'O HM3HECYBaaT CBOETO HETOAyBame, Oe3 ynoTpeba Ha 3aBHEHHM M HEjaCHH
dbopmu.

4. Bo aHIIIMCKHOT ja3uK MPeOBJialyBa HEraTHBHATA YYTHBOCT KOja 4yecTo Oapa o NPUroBapayuTe na r'u
yOiaxxyBaaT CBOMTE NPUTOBOpH, (GopMynupajkm TM BO BWJ Ha Ipaniamka WM Oapama WIM CO NPHMEHa Ha
BHATpellHa WM HajBopemHa Mmoaum¢ukanuja. Mcro Taka, ce mpenopadyBa (JOKyCOT Ja HEe ce CTaBa Bp3
COTOBOPHHKOT, CO INTO BHHATAa IMPEKTHO OW ce cTaBmia Bp3 Hero. Ho ako roBopurenure cMeraaT HeKa €
NOTPEOHO, THE MOXKE U J1a TH 3aCHJIAT IPUTOBOPHUTE.

5. IlpuroBopute He Tpeba 1a OUAAT pealtu3upaHl co MHOTY JOJTH HCKa3H: Tpeba a ce Kake OHa IITO
€ HEOITXOJHO, HH TOMAIIKy, HH moBeke. Tue He Tpeba qa Ouaar monra HA3a Ha 300pOBH OHMIEjKU Taka MOXKE Oa
3alafiHeMe BO HEMOTPeOHO KPUTHKYBAmhe 1 OOBHHYBAKkE U HEMOTPEOHO J1a TH 3a0CTPHME OJJHOCHTE.

JloTIONHUTEHHTE 3a/ladyl COlpIKea NPAKTUYHM BEXKOM umja Leln Oelle Ja TH 3a0KpyXKaT CHTE acleKTH
IPETXOHO HaBEeJEeHHU KaKo U Jja CO3JaJaT MOKHOCTH 3a MOBeKe BexxOame. OBHEe aKTHBHOCTHU COZpIKea aHaIM3a
Ha KOHBEP3aluK U criopeou, pehopMyiupare Ha IPUTOBOPHUTE, IIPABEHE JINCTU U TIPABEH-E 1] aI03H.

5. 3AKJIYUHOK

LlenTa Ha OBOj TpPyZX € Ja TO NPOMOBHpA KOPUCTEHETO Ha EMIIMPUCKUTE INParMaTHYKHd HCTPaKyBamba BO
HacTaBara I10 CTPAHCKH ja3HIH 1 J1a 1ajie KOHKPETeH NpUMep Kako HayYHUTE UCTpaKyBama MOXe J1a 00e30enar
JI0Ka3 3a Toa IITO U3yYyBaYHTe Ha CTPAHCKUOT ja3HWK 3HaaT, IITO Tpeba ymiTe Ja Hay4yaT U Kako Jia TO IIOCTHUTHAT
toa. Cropen Toa, coO OBOj TPyA cakame: 1. Ja ja HarmacuMe morpedara O NMPOIIMpPYBame HA HAYIHUTE
UCTpaXKyBamba BO CUTE CepH Ha yUCHETO Ha CTPAHCKUTE ja3WIM BO Hamiara 3emja; 2. Ja MOKaKeMe JeKa
HayYHHTE UCTPaKyBama HMaaT NPaKTUYHA IIPUMEHa; 3. 1a ajieMe puMep Kako HayYHUTE HCTPaXKyBarmbha MOXKE
Jla ce MHKOPIIOPHPAaaT BO HACTaBaTa MO CTPAHCKH ja3suLH; U 4. 1a ' MOTUBHPaMe HACTaBHUIUTE Ja I'M KOPHCTAT
HayYHHTE UCTPaXyBama, I1a ¥ CAaMUTE Ja Ce 3aHMMaBaaT CO UCTpaxKyBame. Bo 0BOj Tpya mokaxyBame Kako
Baka KpeHpaHUTE NMPOrpaMu MOXKE Jia ce KOPUCTAT 3a COCTaBYyBarbhe €-MOYJIH 3a COBJIA/lyBalbe HA OTKPUCHUTE
npobiemu Bo obyacta Ha nmparmarukarta. Ce HaJgeBame JieKka OBOj TPYyI K€ T'M NOTTUKHE HACTABHUIIUTE 1@ IO
KOpUCTaT OBOj IIpUOJ BO cCBojaTa paboTa, IITO OJ CBOja CTpaHa Ke NpUAOHECE 3a pa3BUBABE Ha
KOMYHHMKAICKUTE BEIITHHU HA HUBHUTE CTYACHTH BO ja3WKOT U KYJITypara KOM 'l U3ydyBaar.

Bo cBojara pabora Ha MomynuTe, M3ydyBauuTe M3pabOTHja HEKOJIKY THIA Ha 3a/Jadu:. Kyc ecej 3a
(dopMynipame Ha MPUTOBapameTO, KOHKPETHN BEXOM HETOCPETHO IO PasriielyBambeTO Ha MHCTPYKIMUTE H
nHdpopmanuure u [IpamanHuK 3a MOMOJHYBambe Ha IUCKYpPC, TPU HEAEIH IO 3aBPIIyBamETO HA JICKIMHTE.
Ilenta Ha ecejoT € ma BHAMME Jalld H3y4dyBAauWTe CTaHaJe CBECHH 3a IIPE3CHTHPAHUTE AacleKTH Ha
npuroBapamero. KOHKpeTHHTE BEXOHM HEMOCPeIHO IO HMHCTPYKUMHTE OM Tpedano Ja HU IOKaXaT IalH
eKCIUIMIUTHUTE HWHCTPYKLMH UM IIOMaraaT Ha H3ydyBauuTe na Tu 3abeiexaT ¥ Ja TI'M IIPUMEHAT
KapaKTepUCTUKHUTE KOU ce BO (okycoT. Co kpajanot [Ipamansuk ke ncnurame Jani HHQOpMaIinuTe co KOU ce
CTeKHaJIe W3y4dyBauuTe Ce 3aJpXKyBaaT BO HUBHAaTa MEMOpHja Ha MOAOJT mepuoj. Pesynrature oJf OBUE
aKTHBHOCTH Ke OMIAT MPETCTABCHH BO HEKOja JApyra MPHIIHKA.
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